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We carry the future www.youtube.com/c/maxicosi

014267101_MAVIS_MC_usermanual_2025.indd 1 11/03/2025 16:50:37




BN ] e [ T

A

EN - IMPORTANT, RETAIN FOR FUTURE

REFERENCE. READ CAREFULLY

FR - IMPORTANT, A CONSERVER PQUR DE

FUTURS BESOINS DE REFERENCE. A LIRE

ATTENTIVEMENT "

DE - WICHTIG! BITTE SORGFALTIG LESEN UND

FUR SPATERES NACHLESEN UNBEDINGT

AUFBEWAHREN.

NL - BELANGRIJK! LEES ZORGVULDIG EN

BE\/\IAAR VOOR LATERE RAADPLEGING
IMPORTANTE! LEER DETENIDAMENTE Y

CON’sERVAR PARA REFERENCIA FUTURA

o IT-IMPORTANTE! LEGGERE ATTENTAMENTEE
CONSERVARE PER FUTURI RIFERIMENT]

PT - IMPORTANTE! LER ATENTAMENTE E

CONSERVAR PARA FUTURA REFERENCIA

SV - VIKTIGT! LAS NOGA OCH FORVARA FOR

FRAMTIDA BRUK

DA - VIGTIGT! LAS OMHYGGELIGT OG GEM TIL

SENERE BRUG o

FI - TARKEAA! LUE HUOLELLISESTI JA SAILYTA

VASTAISUUDEN VARALLE

NO - VIKTIG! MA LESES N@YE 0G TAS GODT

VARE PA FOR SENERE KONSULTAS|ON

EL - SHMANTIKO! AIABAZTE MPOXEKTIKA KAl

OYAAZTE A MEANONTIKH ANADOPA

TR- ONEMLI' DIKKATLE OKUYUNUZ VE iLERIDE

‘ ‘ 014267101_MAVIS_MC_usermanual_2025.indd 2 @ 11/03/2025 16:50:38 ‘ ‘



BN ] e [ T

®

A

BASVURMAK ICIN SAKLAYINIZ
PL - WAZNE! PRZECZYTAC UWAZNIE |
ZACHOWAC W CELU POWOLANIA SIE W
PRZYSZ10SCl )
RU - BAXXHO! BHUMATEJTbHO MNMPOYATANTE U
COXPAHWTE AJ13 OAJ1bH EI/II_IJUEFO NCTOJIb3OBAHAA
UK - BAXJIMBO! IPOYUTAUTE YBAXHO TA
3BEPITAATE 4J1A JOBIAKY B MAVBY THbOMY
HR - VAZNO! PAZLJIVO PROCITAJTE | CUVAJTE
ZA BUDUCE POTREBE
SK - DOLEZITE! CITAJTE POZORNE A UCHOVAJTE
PRE BUDUCE POUZITIE
BG - BAXXHO! NMPOYETETE BHMMaTeNHO 1 3ana3eTe
3A bbJELL CTTPABKA
HU - FONTOS! OLVASSA AT ALAPQSAN ES
KESOBBI HIVATKOZAS CELJABOL ORIZZE MEG
SL-POMEMBNO! POZORNO PREBERITE IN
SHRANITE ZA BODOCO UPORABO
ET - TAHTIS! LUGEGE SEE TEAVE HOOLIKALT
LABI JA HOIDKE ALLES EDASPIDISEKS_
CS-DULEZITE POZORNE S| VSE PROCTETE A
USCHOVEJTE PRO BUDOUCI POTREBY
RO - IMPORTANT! CITITI CU ATENTIE Sl PASTRA]'I
PENTRU CONSULTARE ULTERIOARA

YTNY YD NNV YA XIP 12I3VN HE

®

®
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https://www.maxi-cosi.com/c/international/maxi-cosi-warranty-page

maxi-cosi.com
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SAFETY

Our products have been carefully designed and tested to
ensure your baby's safety and comfort.

This changing unit surface is designed for a child up to 12
months who weighs up to 11kg.

WARNING

Do not leave the child unattended.

Be aware of the risk of open fires and other sources of
strong heat, such as electric bar fires, gas fires, etc. in
the near vicinity of the changing unit.

Use only additionnals parts or spare parts approved by
the manufacturer.

Do not use the changing unit if any part is broken, torn
or missing.

WARNING : To avoid danger of suffocation remove
the plastic cover before using this article. This cover
should then be destroyed or kept away from babies and
children. This bag could contain a moisture absorbing
packet. This must be destroyed. Do not swallow it. Keep
away from the reach of children.

Care
Use a sponge and mild soap.

Environment

For environmental reasons, when you have stopped using
this product, we ask that you dispose of the productin the
proper waste facilities in accordance with local legislation.

uestions
Please contact your local distributor or visit our website.
When doing so please have the following information to
hand:
- Serial number
- Age (height) and weight of your child.

014267101_MAVIS_MC_usermanual_2025.indd 5

SECURITE

Nos produits ont été concus et testés avec soin pour la
sécurité et le confort de votre enfant.

Ce dispositif a langer est concu pour un enfant de 12
mois maximum pesant jusqu'a 11 kg maximum.

AVERTISSEMENT

Ne pas laisser I'enfant sans surveillance.

Afin d'éviter tout risque d'incendie, ne pas placer
le dispositif a langer pres d'un foyer ouvert ou de
toute autre source de chaleur comme les appareils de
chauffage électrique, les appareils de chauffage a gaz,
etc.

N'utiliser que des pieces additionelles ou pieces de
rechange approuvées par le fabricant.

Le dispositif a langer ne doit pas étre utilisé si des
parties sont cassées, déchirées ou manguantes.

ATTENTION : Pour éviter les risques d'étouffement,
enlever le sac plastique avant d'utiliser cet article. Ce sac
doit alors étre détruit ou conservé hors de portée des
bébés et des enfants. Ce sac peut contenir un sachet
déshydratant. Ce sachet doit étre détruit. Ne pas avaler.
Garder hors de portée des enfants.

Entretien
Utilisez une éponge et un savon doux.

Environnement

Lorsque vous n'utilisez plus le produit, nous vous prions
par souci de l'environnement de vous débarrasser du
produit en faisant le tri des déchets et conformément a
la législation locale en la matiere.

Questions

\Veuillez prendre contact avec votre distributeur local.
VVeillez a avoir les informations suivantes sous la main :

- Numéro de série

- L'age (la taille) et le poids de votre enfant.

Maxi-Cos | Mavis OM-12M | 5
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SICHERHEIT

Unsere Produkte wurden sorgfaltig hergestellt und
getestet, um die Sicherheit und den Komfort Ihres Kindes
zu gewadhrleisten.

Diese Wickelauflage ist fr Kinder bis zu 12 Monaten mit
einem Gewicht von bis zu 11 kg konzipiert.

WARNUNG

Lassen sie ihr Kind nie unbeaufsichtigt.

Achten Sie auf die Gefahren durch offenes Feuer
und andere starke Warmequellen wie elektrische
Heizelemente, Gasfeuer etc. in der Nahe des
Wickeltisches.

Sollten Zusatz- oder Ersatzteile bendtigt werden,
dirfen diese ausschlieBlich beim Hersteller oder Handler
bezogen werden.

Benutzen Sie die Wickelkommode nicht, wenn ein Teil
gebrochen ist, gerissen ist oder fehlt.

WARNUNG : Um Erstickungsgefahr zu vermeiden,
entfernen Sie diese Plastikfolie vor der Verwendung,
entsorgen Sie sie oder halten Sie sie auBerhalb der
Reichweite von Babys und Kindern. Dieser Beutel
enthalt moglicherweise ein Feuchtigkeit absorbierendes
Sackchen. Entsorgen Sie dieses. Nicht verschlucken. Fur
Kinder unerreichbar autbewahren.

Pflege

Mit einem Schwamm und milder Seife reinigen.

Umwelt

Wenn Sie das Produkt nicht mehr verwenden, bitten wir
Sie, das Produkt entsprechend der lokalen Gesetzgebung
umweltgerecht zu entsorgen.

Fragen

Kontaktieren Sie bitte Ihren Handler vor Ort oder
besuchen Sie uns auf unserer Website. Achten Sie
darauf, dass Sie die folgenden Angaben zur Hand haben:
- Seriennummer

- Alter (GroBe) und Gewicht Ihres Kindes.

VEILIGHEID

Onze producten zijn met zorg vervaardigd en getest voor
de veiligheid en het comfort van je kindje.

Het opperviak van dit bed met verschoonmatje is
ontworpen voor een kind tot 12 maand van max. 11 kg.

WAARSCHUWING

Laat nooit uw kind alleen zonder toezicht.

Wees u bewust van het risico van open vuur en andere
bronnen van sterke hitte, zoals elektrische gloeispiralen,
gashaarden, enz. In de onmiddellijke nabijheid van de
aankleedtafel.

Indien er aanvullende of vervangende onderdelen nodig
zijn, zijn deze uitsluitend verkrijgbaar bij de fabrikant of
distributeur.

Le dispositif a langer ne doit pas étre utilisé si des
parties sont cassées, déchirées ou manquantes.

WAARSCHUWING: Verwijder, om verstikkingsgevaar
te vermijden, deze plastic hoes voordat u dit artikel
gebruikt. Deze hoes moet dan worden vernietigd of
weggehouden uit de buurt van baby's en kinderen. Deze
zak kan een vochtabsorberend sachet bevatten. Dit
moet worden vernietigd. Slik het niet door. Buiten het
bereik van kinderen houden.

Onderhoud

Voor het reinigen gebruikt u een spons met zachte zeep.
Milieu
Wanneer je het product niet meer gebruikt, verzoeken

wij je uit milieuoverwegingen het product gescheiden bij
het afval te plaatsen, conform de lokale wetgeving.

Vragen

Neem contact op met de winkel waar je het product hebt
gekacht of bezoek onze website, Zorg dat je de volgende
informatie bij de hand hebt:

- Serienummer

- De leeftijd (de lengte) en het gewicht van je kind.

®
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SEGURIDAD

Nuestros productos han sido disefiados vy testados
debidamente, pensando en la seguridad vy el confort de su
hijo.

Este cambiador ha sido disefiada para nifios de 12 meses de
un peso maximo de 11 kilos.

ADVERTENCIA

No dejar nunca un bebé sin la vigilancia de un adulto.

Tenga en cuenta el riesgo que conllevan las llamas
abiertas vy otras fuertes de calor intenso, como los
dispositivos de calefaccion eléctricos, de gas, etc,, si se
sitlan cerca del cambiador.

En caso de necesidad de alguna pieza adicional o de
repuesto, ésta Unicamente deberd obtenerse del
fabricante o distribuidor.

No utilice el cambiador si alguna pieza esta rota,
desgarrada o falta.

ATENCION: Para evitar el riesgo de asfixia, retire
esta cubierta de plastico antes de utilizar el articulo.
A continuacion, destrdyala o manténgala alejada de
bebés vy nifios. Esta bolsa puede contener una bolsita
que absorbe la humedad. Debe destruirla. No |a trague.
Manténgala fuera del alcance de los nifios.

Mantenimiento
Utilizar una esponja y un jabdn suave.

Medio ambiente

Cuando decida desechar el producto, le rogamos que,
en interés del medioambiente, separe los residuos de
conformidad conla legislacién local en la materia.

Preguntas

Péngase en contacto con su punto de venta o visite nuestra
pagina web.

Recuerde tener a mano la siguiente informacién:

-Numero de serie

- Edad (altura) y peso de su hijo.
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SICUREZZA

I nostriprodotti sono statiideati e collaudati con cura per
la sicurezza e il comfort del vostro bambino.

La superficie di questo fasciatoio e destinata a bambini
di eta fino ad un anno, e in ogni caso con peso non
superiorea 11 kg.

AVVERTENZA

Non lasciare mai il bambino senza sorveglianza.

Non posizionare il fasciatoio vicino a un camino o nelle
immeditate vicinanze di altre fonti di calore come
apparecchiature di riscaldamento elettrico o a gas, ecc.
per evitare ogni rischio d'incendio.

In caso di necessita di parti aggiuntive o sostitutive,
queste dovranno essere ottenute solo dal produttore o
distributore.

Non utilizzare I'unita di cambio se una parte é rotta,
lacerata o mancante.

ATTENZIONE: Per evitare rischi di soffocamento,
rimuovere il sacco d'imballaggio in plastica prima di
usare l'articolo. Distruggere o conservare il sacchetto
d'imballaggio al di fuori della portata dei neonati e
dei bambini. Il sacco puo contenere un sacchetto
deumidificatore, che dovra essere eliminato. Non
ingerire assolutamente.

Pulizia
Utilizzare una spugna e sapone neutro.

Ambiente

Quando smetterete di utilizzare il prodotto, vi preghiamo
per la tutela dell'ambiente di smaltire il prodotto in modo
differenziato e nel rispetto della normativa locale in
materia.

Domande

Siete pregati di contattare il punto vendita autorizzato o
divisitare il nostro sito web.

Assicuratevi di avere a portata di mano le seguenti
informazioni:

- Numero di serie

- Eta (altezza) e peso del vostro bambino.

Maxi-Cosi | Mavis OM-12M | 7

11/03/2025 16:50:43 ‘ ‘



‘ ‘ 014267101_MAVIS_MC_usermanual_2025.indd 8

SEGURANCA

Os nossos produtos foram concebidos e testados para
garantir a seguranca e o conforto da sua crianca.

Esta superficie muda-fraldas foi concebida para uma
crianca até 12 meses e que pese até 11 kg.

AVISO

Ndo deixar a crianca sozinha.

Ndo coloque o fraldario junto de uma lareira aberta ou
de qualquer outra fonte de calor como aparelhos de
aquecimento elétrico ou a gas, etc. na vizinhanca de
um artigo de puericultura, a fim de evitar os riscos de
incéndio.

Em caso de necessidade de alguma peca adicional ou
de substituicdo, esta s6 deverd ser obtida junto do
fabricante ou distribuidor.

Ndo utilizar o aparelho de mudanca de roupa se alguma
peca estiver partida, rasgada ou em falta.

ATENCAQ: Para evitar o risco de asfixia, retire 0 saco
plastico antes de utilizar este artigo. Este saco deve
ser, entdo, destruido ou conservado longe do alcance
de bebés e criancas. Este saco pode conter uma saqueta
desidratante, Esta saqueta deve ser destruida. Ndo
engolir.

Manutencdo
Utilizar uma esponja e sabdo suave.

Ambiente

Quando deixar de usar o produto, solicitamos, por razées
ambientais, que elimine o seu produto fazendo a triagem
e cumprindo com a legislacdo local nesta matéria.

Domande

Contacte o seu distribuidor local ou visite 0 Nosso
website. Tenha consigo as seguintes informacoes:

- Numero de série

- Alidade (0 tamanho) e 0 peso do bebé.
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SAKERHET

Vdra produkter har formgivits och testats med omsorg
for att garantera ditt barns sakerhet och komfort.

Ytan pa detta skotbord ar designad for barn upp till 12
manader som vager upp till 11 kg.

VARNING

Lamna inte barnet utan tillsyn.

\Var medveten om risken for 6ppna brander och andra
kallor till stark varme, till exempel elektriska spisar,
gasspisar osv i narheten av skdtbordet.

Vid behov av ytterligare delar eller ersattningsdelar ska
de endast erhallas fran tillverkaren eller distributéren,
Anvand inte bytesenheten om nagon del ar trasig,
sonderriven eller saknas.

VARNING: Fo6r att undvika kvavningsrisk, ta bort
plastskyddet innan du anvander den har artikeln. Detta
skydd ska forstoras eller hallas borta fran spadbarn och
barn. Denna pase kan innehalla ett fuktabsorberande
paket, Detta maste forstoras. Svalj inte den. Hall dig
borta fran rackhall for barn.

Skotsel

Anvand en svamp och mild tval.

Milyj;t')

Ta hansyn till miljon. Vi uppmanar dig att kassera

produkten pd en lamplig atervinningsstation enligt lokal
lagstiftning nar du ska sluta anvanda den.

Fragor

Kontakta din lokala leverantor eller besok var webbplats.
Nar du gor det, ha féljande information till hands:

- Serienummer

- Barnets alder (langd) och vikt

11/03/2025 16:50:43 ‘ ‘



SIKKERHED

Vores produkter er blevet omhyggeligt formgivet og
testet med henblik pa dit barns sikkerhed og komfort.
Denne pusleplads er designet til et barn pa op til 12
maneder, som vejer op til 11 kg.

ADVARSEL

Lad ikke barnet veere uden opsyn.

\/aer opmaerksom parisikoen for dben ild og andre staerke
varmekilder som f.eks. elektriske balsteder, gasblus osv. i
naerheden af puslebordet.

Brug kun ekstra dele eller reservedele, der er godkendt
af producenten.,

Brug ikke pusleenheden, hvis en del er gdelagt, revet
eller mangler.

ADVARSEL: For at undga kveelningsfare skal du fjerne
plastikdaekslet, fgr du bruger denne artikel. Betraekket
skal derefter destrueres eller holdes vaek fra babyer og
bgrn. Denne pose kan indeholde en fugtabsorberende
pakke, Denne skal destrueres. Den ma ikke sluges.
Opbevares utilgaengeligt for barn.

Pleje

Brug en svamp og mild seebe.

Miljg

AT hensyn til miljiget bedes du aflevere dette produkt i

egnede affaldsdeponeringsanlaeg i overensstemmelse
med lokal lovgivning.

Spagrgsmal

Kontakt din lokale forhandler eller besgg vores
hjemmeside. Sgrg for at have fglgende oplysninger ved
handen:

- Serienummer

- Dit barns alder (hgjde) og vaegt.
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TURVALLISUUS

Tuotteemme on suunniteltu ja testattu tarkasti lapsesi
turvallisuuden ja mukavuuden takaamiseksi.

Tama vaipanvaihtopinta on suunniteltu enintaan 12
kuukauden ikdiselle lapselle, joka painaa enintaan 11 kg.

VAROITUS

Ald jata lastailman valvontaa.

Huomioi  avotulen  ja  muiden  voimakkaiden
lammonlahteiden, kuten sahkapalkkitulien, kaasutulien
jne. vaara  vaipanvaihtoyksikon valittomassa
laheisyydessa.

Kayta vain valmistajan hyvaksymia lisdosia tai varaosia.
Ala kayta vaihtoyksikkoa, jos jokin osa on rikki, revennyt
tai puuttuu.

VAROITUS : Tukehtumisvaaran valttamiseksi poista
muovisuojus ennen taman tuotteen kayttod. Tama
suojus on sen jalkeen tuhottava tai pidettava poissa
vauvojen ja lasten ulottuvilta. Tama pussi saattaa
sisaltaa kosteutta imevaa pakkausta. Tama on
havitettdava. Ald niele sita. Pida poissa lasten ulottuvilta.

Hoito

Kayta sienia ja mietoa saippuaa.

Ympadristo

Ymparisténsuojelun kannalta on tdrkead, etta kun et

enad kdyta tdta tuotetta, havitat sen asianmukaisesti
paikallisten maaraysten mukaisesti.

Kysyttdavaa

Ota yhteys paikalliseen valtuutettuun jdlleenmyyjadn tai
vieraile kotisivuillamme.

Kun teet niin, pidd seuraavat tiedot saatavilla:

- Sarjanumero

- Lapsen ika, pituus ja paino.

Maxi-Cosi | Mavis 0M-12M | 9
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SIKKERHET

\ar produkter er blitt omhyggelig designet og testet for
a sikre ditt spedbarns trygghet og komfort.

Dette stelleunderlaget er beregnet for barn opp til 12
maneder som veier opptil 11 kg.

ADVARSEL

lkke la barnet veere uten tilsyn.

\/eer oppmerksom pa risikoen for dpen ild og andre kilder
til sterk varme, som elektriske peiser, gassovner osv. i
naerheten av stelleenheten.

Bruk kun tilleggsdeler eller reservedeler som er godkjent
av produsenten.

Ikke bruk stelleenheten hvis noen av delene er gdelagt,
revet eller mangler.

ADVARSEL: For & unngd kvelningsfare ma du
fierne plastdekselet fgr du bruker denne artikkelen.
Dekselet skal deretter gdelegges eller holdes borte
fra spedbarn og barn. Denne posen kan inneholde en
fuktabsorberende pakke. Denne ma destrueres. Ikke
svelg den. Oppbevares utilgjengelig for barn.

Forsiktig

Bruk en svamp og mild sape.

Miljg

Av miligmessige grunner ber vi deg kvitte deg med dette
produktet i egnede avfallsdeponier i overensstemmelse

med lokal lovgivning, etter at du har holdt opp da bruke
det.

Spgrsmal

Vennligst kontakt din lokale distributer eller besgk
vart nettsted. Nar du gjer det, pass pa a ha falgende
informasjon for handen:

- Serienummer

- Barnets alder (hgyde) og vekt.

AZOAAEIA

Ta mpoidvta pag €xouv  oxedlaotel kal  eheyxOel
TIPOCEKTIKA WOTE VA OLIOPANCETAl N ACPANEIQ KAl N
AVEON TOU wpEoL 0ag.

AUTHA n emeaveia alayrc Lovadag €xel oxedIaoTel yia
évamaidi éwg 12 pnviv ou Quyiet éwg 11 KIAGL

MPOEIAOIMOIHZH
Mnv a@rivete To TTaudi Xwpic emmiBAePn.

AABeTe UMOYN TOV KIVOLVO QVOIXTWY TTUPKAYILV KAl
MWV TINyWV 10XUENG BEPUOTNTAC, OMWE TUPKAYIES OF
NAEKTPIKES ITAPES, TTUPKAYIES AEPIOU KATT. KOVTA 0TV
aMayr povédac.

Xpnolyomoleite  povo  mpoobeta e€aptiuata N
QVTAANAKTIKG EYKEKPIUEVA OTTO TOV KATAOKEUAOTH,

Mn xpnotuoroteite Tnv aMa&iépa edv k&molo e£apTnua
elval OTIaoUEVO, OKIOHEVO 1) AEITTEL

MPOEIAOMOIHEH: Mo va armo@UyeTe Tov  kivOuvo
aoQuiag, aQaPéoTe TO TAAOTIKO  KAAUPPA  TIpWY
XPNOIHOTIOINOETE QUTO TO TIPGIGY. AUTO TO Kahupa Ba
TIDETEL OTN CUVEXEID VA KATAOTOAPEL i va UAACOETAL
pakpld amd pwpd kat maldid. Autr) n oakouha Ba
UIMOPOUoE va TIEPIEXEL €va TIOKETO TIOU  QIOPPOPA
MV LYPAGia. AUTO TIPETIEL val KaTaoTpagel. Mnv to
kaarieite. Makpid amo maidid.

Opovrtida

XpnoWomoIoTe 0PoLYYAPL KAl AMAAG GATTOUVL.

MepiBarhov

lia mepIBaAOVTIKOUG AGYOUC, TO TIPOIdV TIPETTEL Va
QrOPEIMTETAl YETG TN XENoN Tou OTnV KATAAANAN
Hovaoa metepyaoiac amopPIUUATWY CUUPWVA [E TNV
TOTTIKM| VOUOBEaia.

Epwtnosig
E?TLKOIV(JJVF}OTE UE TOV TOTTKO SIAVOUEQ 1 ETTIOKEPTEITE
Vv 1IotooeAiba pag. Mpénelva éxete 0N SldBeor| oag Ta
TIapaKATW oTolKEla:

- 2 ElPIaKOG apIBpoC

- Hh\ikia (Ooc) kat Bépog Tou maidiol oo,
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GUVENLIK

Bebeginizin glvenligi ve rahatindan emin olmak icin
Urinlerimiz 6zenle tasarlanmis ve test edilmistir.

Bu alt degistirme Unitesi ylzeyi, 11 kg agirliga kadar olan
12 aya kadar bir cocuk icin tasarlanmistir,

UYARI

Cocugu gozetimsiz birakmayin.

Alt degistirme Unitesinin yakin cevresinde acik ates
ve elektrikli bar atesi, gazli ates vb. gibi diger glcli isi
kaynaklarinin bulunma riskine dikkat edin.

Yalnizca Uretici tarafindan onaylanan ek parcalari veya
yedek parcalari kullanin.

Herhangi bir parcasi kirik, yirtik veya eksikse degistirme
Unitesini kullanmayin.

UYARI : Bogulma tehlikesini 6nlemek icin bu Grind
kullanmadan once plastik kapagi cikarin. Bu kapak daha
sonra imha edilmeli veya bebeklerden ve cocuklardan
uzak tutulmalidir. Bu canta nem emici bir paket icerebilir.
Bu imha edilmelidir. Yutmayiniz. Cocuklarin ulasabilecegi
yerlerden uzak tutun.

Bakim

Bir Sﬂnger ve yumusak sabun kullanin.

Cevr

Bu urunu artik kullanmayacaginizda cevreyi korumak
amaciyla arand yerel kurallara uygun olarak ¢op cesidine
gOre ayirarak atmanizi rica ederiz.

Sorular

Lutfen Ulkenizdeki distribUtoru ile temas kurun veya web
sitemizi ziyaret edin.Bunu yaparken litfen asagidaki
bilgileri hazir tutun:

- Seri numarasl

- Cocugunuzun yasl (boyu) ve kilosu.

‘ ‘ 014267101_MAVIS_MC_usermanual_2025.indd 11

BEZPIECZENSTWO

Nasze produkty zostaty starannie zaprojektowane i
sprawdzone, aby zapewnic¢ dziecku bezpieczenstwo i
wygode.

Przewijak przeznaczony jest dla dzieci do 12 miesiaca
zycia i 0o masie ciata nieprzekraczajacej 11 kg.

OSTRZEZENIE

Nie zostawia¢ dziecka bez opieki.

Wpoblizu przewijaka nie nalezy umieszcza¢ Zrodet
otwartego ptomienia lub ciepfa, jak grzejniki elektryczne
czy kominki gazowe.

W przypadku zapotrzebowania na czesci dodatkowe lub
zamienne nalezy je naby¢ wytacznie u producenta lub
dystrybutora.

Nie uzywaj zmieniarki, jesli jakakolwiek je
uszkodzona, rozdarta |Ubjej DFBKUJ

OSTRZEZENIE: Aby uniknac¢ ryzyka uduszenia, przed
uzyciem produktu zdja¢ plastikowa ostone. Ostone
mozna wyrzuci¢ albo przechowywac poza zasiegiem
dzieci, W torbie moze znajdowac sie saszetka z
absorbentem wilgoci. Nalezy ja wyrzuci¢. Nie potykac
zawartosci, Przechowywac z dala od dzieci.

Pielegnacja
My¢ gabka i tagodnym $rodkiem myjacym.

srodowiska

Ze wzgledu na kwestie ochrony Srodowiska po
zaprzestaniu uzytkowania niniejszego produktu prosimy
0 wiasciwe jego zutylizowanie zgodnie z lokalnymi
regulacjami prawnymi.

Pytania

Prosimy o kontakt z najblizszym dystrybutorem lub
odwiedzenie naszej strony internetowej. Nalezy pamietac
0 nastepujacych informacjach:

- Numer seryjny

- Wiek (wzrost) i mase ciata dziecka.

ej czest jest

Maxi-Cosi | Mavis OM-12M | 11
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BE3OMACHOCTb

Hawa npoaykuus TujatenbHo — paspabotaHa U
NpPOTeCTUPOBaHa, YToObl 0becneynTb 6e30NacHOCTb 1
KOMDOPT pebeHka.

ITa NoBEPXHOCTb MefieHanbHoro 610ka paccurTaHa Ha
pebeHKa 10 12 mecaALes Becom 1o 11 Kr.

MNPEOYMPEXOEHWE

He ocTasnsaiite pebeHka be3 nprcmoTpa.

MomHMTEe 06  OMACHOCTM  OTKPLITOTO ~ OFHA
APYTVIX  WCTOUYHWMKOB CWABHOMO Tenna, TakWX Kak
JNeKTprUUeckme GapHble Neun, ra3osble KamvHbl 1 T.0. B
HEemnocpeaCcTBeHHOV ONM30CTY OT NeneHanbHoro 61okKa.
Vicnonb3yite TOMbKO [OMOAHUTENbHbIE AeTanu Wam
3anacHble YacTy, onobpeHHbIE NPOU3BOANTENEM.

He ncnonb3yiiTe neneHanbHbl annapat, eciv Kakas-
n1bo fieTanb COMaHa, NopBaHa Wi OTCYTCTBYeT.

MPEOQYMNPEXIOEHME: Bo u3bexaHuWe  onacHOCTK
YOyWbA  CHAMWTE  MAACTMKOBYIO  KPbIWKY —nepej
MCMONb30BaHWeM  AaHHOrO — M3fenuA.  3atem 3Ty
KPbILWKY CNneayeT YHUYTOXWTb WA XPaHUTb BAau OT
MaAeHUeB 1 aeTen. B 3ToM CyMKe MOXET HaxOAUTbCA
Bnarornorfowalowm  naketr.  Ero  Heobxogumo
YHUYTOXUTb. He npornatbisaite ero. XpaHute B
HeLOCTYMHOM [1A AeTel mecTe.

Yxon

VicnonbayiiTe ryoky 1 MArkoe Mbls1o.

Okpy»atoLLan cpepa

Mo OKOHYaHWK WCNOb30BaHMSA MPOAYKTa Chemyet
YTUNM3MPOBATb €ro B COOTBETCTBUM C  MECTHbIM
3aKOHOAATENBCTBOM MO OTAEBHON Y TUAK3ALMN.

Bonpocbl

ObpalyaiTech K CBOeMy MECTHOMY NPeACTABATENIO UK
noceTnTe Hall Be6-CaitT. B faHHOM Crydae vMeiite npu
cebe cnepyioulyio MHGOPMaLWIO:

- CepuiHblit HoMep

- Bo3pacT (pocT) v Bec Ballero pebeHka.

TEXHIKA BE3IMEKM

Hawi Bvpobn petenbHo po3pobneHi Ta nepesipeHi,
o6 3abe3neunTn Gesneky Ta kKOMGOPT BaLOl AUTVHM.
Lla neneHanbHa NoBepxHsA NpuM3HauYeHa AnA AUTUHK
Bikom A0 12 micAwiB i Baroto 4o 11 Kr.

MNMOMEPEAMEHHA

He 3anuwaiTe anTuHy 6€3 HarnAgdy.

Mam'ATaliTe Npo Hebe3neKy BiAKPUTOrO BOTHIO Ta iHWKMX
[PXepen CUIbHOrO TeMna, Takux ik enekTpryHi bapbekio,
rasosi NAWTK Towlo, B be3nocepeaHin 6nmM3bKocTi Bif
neneHanbHoro 6oky.

BrKOpWCTOBYITE TiNbKM OAATKOBI feTani abo 3anacHi
YaCTVIHW, CXBaNeHi BUPOOHMKOM.

He BuKopuWCTOBYiiTE NeneHanbHUi 610K, AKWO Oyab-
AKa eTalb 3namaHa, BiipsaHa abo BiacyTHs.

MOMEPEOMEHHA:  [Llo6  yHWKHYTM  Hebe3neku
YOYWEHHA,  3HIMITb  MIaCTUKOBY — KPUWKY —nepeq
BMKOPUCTaHHAM LbOro Brpoby. MoTim Lelr doxon cnig
3HULWNMTL 6O TPVMMATY Nofani Bif HEeMOBNAT i AiTel, Lien
NaKeT MOXe MICTUTI BONOTONOMMHalounii nakeTt. Vloro
HeobXiaHO 3HMLLMTW. He KoBTaiTe i1oro. 36epirat B
HEAOCTYNHOMY ANA AiTen MiCLi.

Entretien
Utilisez une éponge et un savon doux.

HoBkinna

3 METOI 3axWUCTy [OOBKOMMWHBOIO CepeaoBuLLa,
MU 33KIMKAEMO MICNA MPUMUHEHHA BUKOPUCTAHHA
BMPOOY YTWUMI3yBaTV MOrO HaNeXHWM YMHOM, 3rigHO
MiCLIEBOrO 3aKOHOABCTBA.

[nTaHHA

Bynb Nacka, 3BepTalnTech o MicLieBOro AncTprbioTopa
abo 3aBiTanTe Ha Haw BeO-calT. i yac 3BepHeHHA
3HafobWTbCA HACTyMHa iHGopMaLin:

- CepitHuin Homep

- Bik (3picT) Ta Bara AUTUHW.

®

12 | Mavis OM-12M | Maxi-Cosi
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SIGURNOST

Nasi proizvodi su paZljivo konstruirani i ispitani kako bi
vasem djetetu jamcili sigurnost i udobnost.

Ova povrsina jedinice za prematanje dizajnirana je za
dijete do 12 mjeseci koje tezido 11 kg.

UPOZORENJE

Ne ostavljajte dijete bez nadzora.

Budite svjesni rizika od otvorene vatre i drugih izvora
jake topline, kao Sto su elektri¢ni Sankovi, plinski poZari
itd. u neposrednoj blizini jedinice za presvlacenje.
Koristite samo dodatne dijelove ili rezervne dijelove koje
je odobrio proizvodac.

Nemojte koristiti jedinicu za presvlacenje ako je bilo koji
dio slomljen, poderan ili nedostaje.

UPOZORENJE: Kako biste izbjegli opasnost od gusenja,
uklonite plasti¢ni poklopac prije uporabe ovog ¢lanka.
Ovaj poklopac tada treba unistiti ili drzati podalje od
beba i djece. Ova vrecica moZe sadrZavati paket za
upijanje vlage. Ovo mora biti uniSteno. Nemojte ga
progutati. Cuvatiizvan dohvata djece.

Briga

Koristite spuzvu i blagi sapun.

Okolis

Zbog zastite okoliSa, kada prestanete s Dove Prostenjem
ovog proizvoda, molimo deponirajte  proizvod na
odgovarajute mjesto za odlaganje otpada sukladno
lokalnim propisima.

Upiti

Molimo kontaktirajte svog lokalnog zastupnika ili posjetite
nase internetske stranice. Prilikom toga molimo imajte
sliedece podatke priruci:

- Serijski broj

- Dob (visina) i teZina VVaSeg djeteta.

‘ ‘ 014267101_MAVIS_MC_usermanual_2025.indd 13

BEZPECNOST

Nase vyrobky boli starostlivo skonStruované a testované,
aby sa zaistila bezpecnost’, ako aj pohodlie vasho diet’at’a.
Prebalovaci pult je urceny pre deti do 12 mesiacov s
hmotnostoudo 11 kg.

VAROVANIE

Nenechavajte diet'a bez dozoru.

Nezabudnite na nebezpecenstvo otvoreného ohna a
inych zdrojov silného tepla, ako su elektrické a plynové
ohrievace atd’ v blizkosti prebalovacieho pultu.

\/ pripade potreby akychkolvek dodatocnych alebo
nahradnych dielov ich moZno ziskat’ iba od vyrobcu
alebo distribltora.

Ak je niektord Cast’ zlomend, roztrhnutd alebo chyba,
nepouzivajte vymennu jednotku.

VAROVANIE: Pred pouzitim tohto produktu odstrante
plastovy obal, aby ste predisli nebezpecenst\/u
udusenia. Tento obal by ste mali potom znicit" alebo
uchovavat’ mimo dosahu deti. Tento obal mbZze
obsahovat’ aj balitek absorbujuci vihkost. Musite to
znicit’ Neprehltajte to. Uchovavajte mimo dosahu deti.

Starostlivost’
Pouzivajte Spongiu a jemné mydlo.

Zivotné prostredie

Chrénte Zivotné prostredie a po skonceni pouZivania
vyrobku ho odstrante do uréenych zbernych kontajnerov v
sulade s miestnou legislativou.

Otazky

Prosim kontaktujte svojho miestneho distribltora alebo
navstivte nase webové stranky. Pripravte si prosim
nasledujlice Udaje:

- Sériové ¢islo

- VVek (vyska) a vaha dietata.

Maxi-Cosi | Mavis OM-12M | 13
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BE3OIMACHOCT

Hawmnte npoaykTv ca MNPOEeKTUPaHW BHUMATENHO
M Ca M3NpobBaHW, 3a Aa OCUrypAT yAoOCTBOTO W
6e30MacHOCTTa Ha BalweTo bebe.

[OBBbPXHOCTTa Ha TO3W WKad 3a MperosvBaHe e
npenHasHadueHa 3a [eTe Ha Bb3pacT 4o 12 mecela C
Terno go 11 kg.

MPEOYMPEXOEHWNE

He ocTassiiTe aeTeto 6e3 Haazop.

CpobpasfBaliTe ce C puUCKa OT OTKPUT OFbH 1 APy
M3TOYHMUM Ha CWIHAa TOM/IMHA, KaTo Hampumep
enekTpuueckn 6apbekioTa, rasosu KoTav W Ap. B
HenocpeacTeeHa 6iM30CT 0 ypena 3a NoBYBaHe.
V3non3gante camo  AOMBAHUTENHW  YacTu WU
pe3epBHM YacTu, 0foOPEHN OT MPOM3BOANTENS.

He v3non3gante yCTPOMCTBOTO 3a CMAHA, akO HAKOA
UaCT e cyyneHa, CKbCaHa MW IMncea.

MPEOYNPEXAEHWE : 3a na v3berHete onacHoCT OT
3afyllaBaHe, OTCTpaHeTe NacTMacoBMA Kamnak, npean
Ja m3nonseate Toea u3aenve. Cref ToBa TO3M Kanak
TpAbBa fa Ce YHULIOXM WAV Aa Ce CbxpaHABa Aaney
oT 6ebeTa 1 feua. Ta3v TOPOUYKA MOXe Aa CbAbPXa
nakeT 3a abcopbupaHe Ha Bnara. Toi Tpsabea Aa bbae
yHUWOXeH. He ro normbuwante. CbxpaHasanTe Ha
MACTO, HEAOCTBIHO 3a fJeLia.

lprxu
V13non3BaiiTe rvba v MeK canyH.

OkonHa cpepa

C Lien1 OMna3BaHe Ha OKOJIHaTa Cpefla B MprikaHBame
cnepf npekpaTABaHe Ha ynoTpebata fa M3XBbpauTe
npodykTa B NpeasuaeHnTe 3a ToBa MecCTa B
CbOTBETCTBME C MECTHOTO 3aKOHOAATENCTBO.

Bbvnpocu

Mons, cBbpxeTe ce C BalWwA MecTeH AUCTPYOYTOp
1N noceteTe Hawma yebcaiT. Korato HanpasmTe TOBa,
nogroTeeTe ciefHara MHGopmaLms:

- CepvieH Homep

- Bb3pacT (BMCOUMHa) 1 Terno Ha BalleTo aeTe.

14| Mavis 0M-12M | Maxi-Cosi

BIZTONSAG

A baba biztonsaga és kényelme érdekében termékeink
kifejlesztése és ellendrzése kilonos figyelemmel
tortént.

Ezt a pelenkazofelliletet 12 honapos kord, legfeljebb 11
kg sUlyl gyermek szamdra tervezték.

FIGYELEM

Ne hagyja felligyelet nélkul a gyermeket.

Legyen tisztdban a nyilt t(z és mas erés hoéforrasok,
példaul elektromos bart(iz, gaztlz stb. veszélyével a
pelenkazdegység kozvetlen kozelében,

Csak agyartd altal jovahagyott kiegészitd alkatrészeket
vagy potalkatrészeket hasznaljon.

Ne haszndlja a valtbegységet, ha barmelyik alkatrész
torott, szakadt vagy hianyzik.

FIGYELMEZTETES A fulladasveszély elkerllése
érdekében a cikk haszndlata el6tt tavolitsa el a mlanyag
boritast. Ezt a fedelet ezutan meg kell semmisiteni, vagy
a csecsemdktdl és gyermekektdl tavol kell tartani. Ez
a zacskéd nedvességelnyel¢ csomagot tartalmazhat.
Ezt meg kell semmisiteni. Ne nyelje le. Gyermekek eldl
elzarva kell tartani.

Apolas

Hasznaljon szivacsot és enyhe szappant.
Kornyezetvédelmi utasitasok
Koérnyezetvédelmi okokbdl a terméket a hasznalati

életciklus végén a helyi el6irdsoknak megfelelen
artalmatlanitsa.

Kérdések

Forduljon a helyi forgalmazéhoz, vagy latogasson
el honlapunkra. Ennek soran készitse el6 az alabbi
adatokat:

- Gyari szam

- Gyermekének életkora (magassaga)

és testsulya.
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VARNOST

Nasi izdelki so bili natancno izdelani in preverjeni za
zagotavljanje varnostiin udobja vaSega malcka.
PovrSina za previjanje je namenjena otroku do 12
mesecev, ki tehtado 11 kg.

OPOZORILO

Otroka ne puscajte brez nadzora.

Bodite pozorni na nevarnost odprtega ognja in drugih
virov mocne toplote, kot so elektri¢ni palicni ogenj, plinski
ogenj itd. v neposredni blizini previjalne enote.
Uporabljajte samo dodatne dele ali nadomestne dele, ki
jih je odobril proizvajalec.

Menjalnika ne uporabljajte, ¢e je kateri koli del
poskodovan, natrgan ali manjka.

OPOZORILO : Da bi se izognili nevarnosti zadusitve,
pred uporabo tega izdelka odstranite plasticni pokrov.
Ta pokrov je treba nato uniciti ali ga hraniti stran od
dojenckov in otrok. Ta vrecka lahko vsebuje paket, ki
absorbira vlago. To je treba uniciti. Ne pogoltnite ga.
Hranite stran od dosega otrok.

Nega

Uporabite gobo in blago milo.

Okolje

Kadar™ prenehate uporabljati izdelek, ga iz
okoljevarstvenih  razlogov odloZite v ustreznih

zbirnih centrih za posebne odpadke, skladno z lokalno
zakonaodajo.

Vprasanja

Obrnite se Na vaSega lokalnega prodajalca ali obiscite
naso spletno stran. Pri tem imejte pri roki naslednje
podatke:

- Serijsko Stevilko

- Starost (visino) in teZo otroka.

‘ ‘ 014267101_MAVIS_MC_usermanual_2025.indd 15

OHUTUS

Meie tooted on hoolikalt disainitud ja testitud, et tagada
Teie imiku turvalisus ja mugavus.

See lapsevahetusplaat on mdeldud kuni 12 kuu vanusele
lapsele, kes kaalub kuni 11 kg.

HOIATUS

Arge jatke last jarelevalveta.

Olgeteadlikavatudtulejamuude tugevatesoojusallikate,
nagu naiteks elektribaaride, gaasitulede jne ohust, mis
asuvad lapsevahetusmasina vahetuslksuse vahetus
laheduses.

Kasutage ainult tootja poolt heakskiidetud lisa- vdi
varuosasid.

Arge kasutage vahetusutksust, kui mdni osa on katki,
rebenenud voi puudub.

HOIATUS Lambumisohu vadltimiseks eemaldage
enne selle artikli kasutamist plastkate. See kate tuleb
seejarel havitada vOi hoida imikutest ja lastest eemal.
See kott v@ib sisaldada niiskust imavat pakendit. See
tuleb havitada. Arge neelake seda alla. Hoida lastele
kattesaamatus kohas.

Hooldus
Kasutage kasna ja mahedat seepi.

Keskkond

Kui te olete antud toote kasutamise ISpetanud,
palume teil keskkonnakaalutlustel kd&rvaldada toode

vastavatesse |6ppladustuspaikadesse vastavalt
riiklikule seadusandlusele.
Kisimused

Palun poorduge kohaliku edasimutja poole voi kilastage
meie veebisaiti. Seda tehes hoidke kdaeparast jargmine
teave:

- Seerianumber

- Lapse vanus (pikkus) ja kaal

Maxi-Cosi | Mavis OM-12M | 15
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BEZPECNOST

Nase vyrobky byly peclivé vyvinuty a testovany tak, aby
zajistily bezpecnost a pohodli vaseho ditéte.

Tato prebalovaci jednotka je urcena pro déti do 12
mésicu, které vazimax. 11 kg.

VAROVANI

Nenechavejte dité bez dozoru.

Mgjte na védominebezpelivznikajiciv blizkosti jednotky
otevienym ohném a jinymi zdroji silného tepla, jako jsou
elektrické zdroje tepla, plynové zdro e tepla atd.

V' pfipadé potfeby jakychkoliv dodatecnych nebo
nahradnich dilli je moZné ziskat pouze od vyrobce nebo
distributora.

Nepouzwveﬁe preb|eo jednotku, pokud je néktera jeji
¢ast poskozend, roztrzend nebo chybi.

VAROVANI: Abyste zamezili nebezpeti uduseni, pred
pouzitim tohoto vyrobku odstrarnte plastovy kryt. Tento
kryt pak zlikvidujte nebo uchovavejte mimo dosah
ditéte. Tento obal m(iZze obsahovat sacek absorbuijici
vlhkost. Zlikvidujte jej. Nepolykejte. Uchovavejte mimo
dosah détt.

Udrzba

Pouzijte houbu a jemné mydlo.

Ochrana zivotniho prostredi

Z dlvodu ochrany zivotniho prostfedi vyrobek po

ukonceni pouZivani zlikvidujte v pfislusSném misté pro
likvidaci odpadu v souladu s narodnimi pravnimi predpisy.

Dotazy

Prosim kontaktujte svého mistniho distributora nebo
navstivte naSe weboveé stranky:

- Sériové cislo

- Vék (vyska) a vaha ditéte,

16 | Mavis OM-12M | Maxi-Cosi

Sigurantd

Produsele noastre au fost proiectate si testate cu grijd

pentru a asigura siguranta si confortul bebelusului

dumneavoastra.

Aceastdsuprafatdaunitatiide schimbare este proiectata

pentru un copil de pandla 12 luni care cantdreste pand la
1lkg

AVERTISMENT

Nu ldsati copilul nesupravegheat.

Fiti constienti de riscul focurilor deschise si al altor
surse de caldurd puternicd, cum ar fi focuri electrice de
bar, focuri de gaz etc. in imediata apropiere a unitdtii de
schimbare.

Utilizati numai piese aditionale sau piese de schimb
aprobate de produc3tor.

Nu utilizati unitatea de schimbare dacd vreo piesd este
spartd, ruptd sau lipseste.

AVERTISMENT : Pentru a evita pericolul de sufocare,

indepdrtati capacul din plastic inainte de a utiliza acest

articol. Acest capac trebuie apoi distrus sau tinut
departe de bebelusi si copii. Acest sac ar putea contine
un pachet care absoarbe umezeala. Acesta trebuie sd
fie distrus. Nu il inghititi. Pdstrati departe de indemana
copiilor.

Ingrijire

Utilizati un burete siun sapun bland.

Mediul Tnconjurdtor

Din motive care {in de protectia mediului, cand nu
mai folositi produsul, v& rugdm s3-| ehmmat\ in modul
adecvat, in conformitate culegislatia locals.

intrebari

\V/d rugdm sa contactatidistribuitorul local sau sd vizitati
site-ul nostru web, In oricare dintre aceste situatii,
trebuie sd detineti urmatoarele informatii:

- Numadrul de serie

- Varsta  (indltimea) i
dumneavoastrd.

greutatea  copilului

11/03/2025 16:50:44 ‘ ‘
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OM-12M/ Max. 11KG

DOREL FRANCE S.ASS.
Z.- 9bd du Poitou

BP 905

49309 Cholet Cedex
FRANCE

DOREL BENELUX
PO. Box 6071
5700 ET Helmond
NEDERLAND

DOREL UK Ltd.

2nd Floor, Building 4
Imperial Place
Maxwell Road
Borehamwood, Herts
WD6 1JN

UNITED KINGDOM

Pensez a

DOREL GERMANY GMBH
AugustinusstraBe 9 ¢
D-50226
Frechen-Konigsdorf
DEUTSCHLAND

DOREL ITALIA S.PA.
Via Verdi, 14

24060 Telgate

(BG)

ITALIA

DOREL HISPANIA S.A.U.
Edificio Barcelona Moda Centre
Ronda Maiols, 1

Planta 3°, local 343

08192 Sant Quirze del Valles
ESPANA

_ Per conferma, consulta
il regolamento comunale

donner ou recycler.

014267101_MAVIS_MC_usermanual_2025.indd 20

DOREL PORTUGAL
Rua Pedro Dias, 25

4480-614 Rio Mau
(VDO

PORTUGAL

DOREL JUVENILE
SWITZERLAND SA.
Chemin de la Colice 4
1023 Crissier
SWITZERLAND / SUISSE

DOREL POLSKA Sp. z 0.0.
&ul. Inwestycyjna 14
41-208 Sosnowiec
POLAND

Made in China

Fabriqué en Chine
Hergestelltin China
Geproduceerd in China
Fabricado en China
Prodotto in Cina

Fabricado na China
Wyprodukowane w Chinach
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